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Megjelenik mindeti vasárnapon. 
Hirdetések jutáuifos áron vétetnek fel 

ez inni hetilap X. évfolyamának julius — szeptemberi 

évnegyedére. 

Feliéi jiih azért mindazon tisztelt olvasóinkat, 

kiknek előfizetésök n folyó hó végével lejár, miszerint 

azt mielőbb megújítani és egyúttal lapunknak uj elő-

fizetőket gyűjteni szíveskedj* nek. 

Nekünk mint eddig, úgy ezután is főtörekvé-

stünk leend, a /"/> tartalmái változatossá és érdekessé 

(enni, városunk és vidékünk érdekeit védelmezni s e 

védelmezés len n minden személyeskedéstói óvakodni, 

hogy i</>i a közönség igényeinek lehetőleg megfelelhes-

sünk s a magyarosodás szent üyyél fölünk telhetőleg 

szolyéü hassuk. 

A laj> előfizetési ára a régi: 

Egész érre . . . . 4 frt. 

Fél évre 2 frt. 

Negyedévre 1 frt. 

Az előfizetési pénzek a „Kőszeg és Videke" kia-
dóhivafalához, F e i g I (i y u I a könyv nyomdájáha 
küldendők. 

A „Kőszeg és Vidéke" 
kiadó-hivatala. 

f 
E v z á r (') r a. 

Bezárultak a tanintézetek kapui ; a tanuló-
sereg szétoszlott, hogy övéinek kedves kőiében két 
hónapon át csendes pihenőt tartson, szórakozzék, 

I üdüljön. Egyikére-inásikára a d isc ipulusokra nein 
l vár öröm és vigság ; a kevésbé tehetséges, a lusta 
nem találja meg otthon a rég óhajtott, de persze 
meg nem érdemlett nyugalmat, mert hát a sze-
kunda továbbra is a könyvhöz, utalja vagy nyom-
ban másnak választására szorítja, és csak a siker-
rel végzett iíju éivezi gond nélkül az. áldott va-
kácziót. Ez. igy volt mindig és ugy lesz ezután is. 
Jó, ha ígv v a n ; helyes, ha észre tér és annak 
rendje-iuódja szerint cselekszik az. olyan szülő, ki-
nek gyermeke tehetség vagy szorgalom hiányában 
nem való a tudományos pályára. Minek szaporít-
suk a proletariátust, ugy is elég nagy. Pedig sza-
porítjuk, ha tömegesen és kevés készültséggel ereszt-
jük a tudományos p á l y á n iljainkat. E bajon nem 
segíthet maga az államhatálom, ennek tudatára kell 
hogy jusson a társadalom, a szülő. Nem elég, ha 
az államhatalom nehézségeket okoz. az. iskolába való 
fölvételre jelentkező tanulónak, hanem szükséges, 
hogy a szülő felismerje a téves irányt és iu a g a 
segítse helyes nyomra gyermekét az életpálya vá-
lasztásában és követésében. Nevelje iparossá, hadd 
legyen földiníves ; egyik vagy a másik minőségé-
ben jobban megfelelhet az. ember rendeltetésének, 
inkább hasznára lehet a társadalomnak, mint ha 
szegényes szellemi készültséggel, kevés erkölcsi 
erővel lép az élet színpadára. Ez.t értsék ineg a 
szülök. 

De ügyeljenek másra is. A jó tanuló se töltse 
a vakácziót szellemi foglalkozás nélkül. A gyenge 
gyermeki szellemnek a hosszú és erőltetett munka 
után nyugalomra van ugyan szüksége, de nem kell 
feledni, hogy a gyermek teljes nyugalomban, vagyis 
tétlenségben, egy perczig sem tud meg lenni. Ha 
jóban nem lehet foglalatos, mindjárt gondol és 
cselekszik rosszat. Csak a napokban hallottuk, hogy 
az. iskolától szabadult fiuk neki estek a madarak 
fészkeinek, rombolva, pusztítva e hasznos állatok-
mik mindenét. Íme az. iskola működése szünetel, 
s a szülő szeme nem őrzi, nem óvja gyermekét a 
rosztól. Ez igy nincsen jól. Annyi képessége és 
ideje minden szülőnek van, csak akarata is legyen 
hozzá, hogy gyermekének lépteit szemmel tar tsa . 
Vétesse elő a szünidő alatt néha-néha olvasó- és 
egyéb iskolai könyveit, hogy, ha uja t nem tanul 

| is, legalább azt, amit tíz. hónapon át fáradságosan 
megtanult, egészen el ne felejtse. Magunkról tud-
hatjuk, hogy sokkal hamarább lehet valamit elfe-
lejteni, mint azt megtanulni s csak az. marad ál-
landóan elménkben, amivel gyukorta foglalkozunk. 
Vigyázzon, hogy gyermeke olyan emberek társa-
ságába ne menjen, ah I ö is rosszat láthatna és 
hallhatna. Meri: „a példa ragad" , főleg a rosz. — 
mindenkire s különösen a gyenge gyermeki ke-
belre. Ügyeljen a szülő gyermekének életére és 
egészségére is. A szünidő az uz, idő, midőn a gyer-
mek legnagyobb kedvét és mulatságát találja a 
fürdésben és m a d a r á s z á é b a n . Ugy a fürdés, 
mint a fára való mászkálás közben jöhet egy sze-
rencsétlen pillanat, amely örökre elragadja övéitől, 

'vagy egész életére nyomorékká teszi a gyermeket . 

T Á R C Z A . 

Egy anyóka naplójáról. 
— K a r c z o l a t . — 

Irta : Meriezay Károssá I rma. 

— I l j a l i a ! — lö r t ki l e l k e m m é l y é b ő l a s ó h a j t á s , 
m i k ö z b e n f e l r e t e v é m a „ B u c h h o l z - f a i n i l i á t " , m e l y n e k o lva-
s á s a ú j b ó l t e l k ö l t é l e l k e m b e n a/.t a v á g y a t , hogy g o n d o l a -
t a i m a t en is a p a p í r r a ve s sem, á la „ f i u c h b o l c z W i l l i e l -
m i n e . " 

I )e h á t p i r u l v a kell b e v a l l a n o m , hogy a t u d o m á n y -
ból c s a k u g y n y a l a k o d n i s z e r e t t e m ; d e j ó l a k n i ve le n e m , 
f é l v é n , hogy a t u d á k o s s á g k iűz i t e j e m b ő l a h á z t a r t á s * 
v e z e t é s s a f ő z é s t u d o m á n y á t és v a l ó s á g o s „ B l a u -
s t r u m p f f á " v á l t o z o m á t . 

A z i g a z a t m e g v a l l v a , r e n d k í v ü l r e s p e k t á l o m a m a 
h ö l g y e k e t , k i k f ü l ü k e t t o l l s z á r r a l s s z e m ü k e t p á p a s z e m m e l 
d í s z í t i k fel s e g y k o r , m i n t e g y t i z e n e g y é v v e l e z e l ő t t , 
m a g a m is k o k e t t i r o s t a m a „ B l a u s t r u m p f ' - d i p l o n i á v a l ; 
d e m i v e l f e r j e c s k é i n egy c s e p p e t s em l á t szo t t l e l k e s ü l n i 
f e l e s é g é n e k e k i t ü n t e t e t i v á g y a f ö l ö t t ; ső t , r e n d k í v ü l 
s z ó t a l a n e m b e r l évén , f e l e l e t h e l y e t t k e z e m b e n y o m t a 
l i a l á / s S á n d o r „A/ , é g b e n " c z i m ü v í g j á t é k á t , m e l y e t 
é n , t ő l e m k i t e l h e t ő e r ő v e l , v á g t a m a f ö l d h ö z h a r a -
g o m b a n . 

F é r j e m l á t v a az. i n d u l a i r o h a m o t , k e d v e s k e d v e , be-
c z é z g e t v e ö le l t m a g á h o z , s én i n n é t a b i z t o s s á g n a k 
a m a k e l l e m e s t u d a t á t é r e z e m , m e l y e t a f e l e s é g s z e r e t ő 
f é r j e ö l e l é s e k o r é r e z . L e m o n d j a k e k e d v e s b e c z é z g e t é -
s e k r ő l ? I l o l m i hiu d i c s v á g y m i a t t P S o h a ! 

— S o h a ! — s u s o g á m m é g e g y s z e r s f é r j e m m i n t -
egy m e g é r t v e g o n d o l a t a i m a t , v é g i g s i m i t á a r c z o m a t s m o n d á : 

— T e h á t az „ i r k a - f i r k a * - ü g y el van i n t é z v e P 
V e r e m ú j r a t e j e m b e s z á l l t f é r j e m e m e g v e t ő n y i -

l a t k o z a t á r a ; m i é r t is hogy a fér f i egy l e a l á z ó s z a v á v a l 
h a l o m r a d ö n t i t e t t e i n e k h a t á s á t s i l y e n k o r i n t é s k é n t n e m 
l e b e g e l ő t t e j e l s z a v a : „ H a l l g a t n i a r a n y ! " 

— A z a z e g y e l ő r e ad a c l a t é t e t i k 1 — f e l e l é m é n , 
m e r t n e m l e t t e m vo lna igazi nő , ha oly h a m a r f e l a d o m 
a c s a t á t s n e h o g y f é r j e m k e d v e s k e d é s e i v e l v é g l e g e s 
í g é r e t e t c s i k a r j o n ki • ö l e m , k i f o r d u l t a m a k o n y h á b a s a 
r o s t é l y o s o n a d t a m ki m e r g e i u e t . a n n y i r a k a l a p á c s o l v á n 
a z t , hogy c s a k u g y r e p ü l t e k j o b b r a - b a l r a e g y e s s z i l á n k j a i 
s t e l j e m egy Íz le tes sül t h e l y e t t egy r o s l a ; > t l á t s z ó s a g u 
é s b o c s k o r t a l p s z i v ó s s á g u „ v a l a m i t " k a p o t t a s z t a l á r a , 
m e l y h e z e d d i g n e m volt s z o k v a s e f e l e t t va ló m e g -
b o t r á n k o z á s á b a n ú j ó l a g e l f e l e d k e z v e j e l m o n d a t á r ó l m e g -
szó la l : 

— L á s d , lásd é d e s p i c z i k é m ! 
H a j h ! Mer t m é g a k k o r P i c / . i k é n e k é s , . em A n y ó -

k á n a k h í v o t t , m i n t m o s t , s v a l a h á n y s z o r e r r e g o n d o l o k 
e s z e m b e j u t t a t j a l ' e t ő f i e g y i k ve rse t : 

S á l i n é n i , h e j m i k o r k e n d e t m é g 
S á r i k á m n a k , h ú g o m n a k n e v e z t é k ! 

— N o d e spongy á t ra ! — m o n d a n á a n é p s z í n h á z 
Soly n t o s i j i . 

K ö n n y ű n e k i ! T u d j a j ó l , hogy ő fér f i s igy a vi-
l á g u r a . 

S hu a féi fi o ly k i a s z o t t is, m i n t egy m ú m i a s 
f e j e oly l e t a r o l t , a k á r c s a k egy l o p ó t ö k , m é g i s van b e c s e 
a n ő n e m e l ő t t , m í g n e k ü n k n ő k n e k t e k i n t é l y ü n k e t v é g -
k é p t ö u k r e s i l á n y i t j a a z a/, e g y p á r r á n c z a r e z u u k o n s 
az a n é h á n y ő sz h a j ! Így m m c s o d a , hogy k e d v e s é n ü n k 
e r á n e z o k a t s ő sz h a j s z á l a k a t n e m k é p e s m e g e m é s z t e n i 
és l i d é r c z n y o m á s k é n t ül l e i k ü n k ö n . 

Midőn e g y í zben e s / e m b e ö l t ő I g a z s á g t a l a n s á g 
f e l e l t e l i n e l k e d e m , ö n k é n y t e l e n ü l is igy s ó h a j l e k fe l : 

— N e v e d d rossz n é v e n I s t e n k é m ; d e l á t s z i k , 
hogy t e is fé r f i vagy ! 

— N o d e t é r j ü n k a d o l o g r a ! — m o n d a n á a k é p -
v i s e l ő h á z e l n ö k e , ha v a l a m e l y i k ú j d o n s ü l t h o n a t y a ily 
hos szú k i t é r é s s e l p r ó b á r a m e r é s z e l n e l e ' in i a l é g i b b go -
n e r á c z i ó t ü r e l m é t . 

T e h á t f é r j e i n igy s/.ólt : 
— L á s d é d e s l ' i c / i k é m , m á r e s i k a „ B l a u s t r u m p f * 

e s z m é j e is mi ly b o r z a s z t ó r o m b o l á s t visz v é g h e z főzés i 
t u d o m á n y o d b a n , h á t m e g h a t é n y l e g f o g l a l k o z n á l v e l e ? 
N e m m a r a d n a e g y é b h á t r a , m i n t m a g a m n a k m e g f ő z n i 
e b é d e m e t ! 

— N o h i szen , — m o n d á m j ó k e d v ű e n , i n e r t k ö z -
t ü n k l e g y e n m o n d v a , i gen h í z e l g e t t , hogy f é r j e c s k é m 
„ t u d o m á n y * - n a k n e v e s e ( ö l é s i m e s i e r s t g ü n k e t — g y o -
m o r is l egyen az a z u t á n , a m e l y a te koty v a l é k o d a t 
m a g á b a b e k e b e l e z n i e n g e d j e . 

— A r r a va ló a s z a k á c s k ö n y v , hogy u t á n a n é z z e k ! 
— m o n d á f é r j e m fiiymálólag. m i r e az é n v é r e m i s m é t 
f e l f o r t y a n t ; m e r t h á t h a n e m b á n t a n a k , j á m b o r v a g y o k , 
a k á r c sak egy férf i , m é g a z is a j a v á b ó l , d e ha b á n t j á k 
s z e m é l y e m e t , s z e r e t t e i m e t a v a g y h a z á m a t , a z o k a t v i s s z a -
b á n t o m , ha a j ö v ő p e r e z b e u , m i d ő n Verem lecsillapul, 
k e s e r v e s e n m e g is b á n o m . 

M e r t h a t m o n d j á k , é d e s h ö l g y t á r s a i m , l e h e t - e a 
s z a k á c s k ö n y b ő i m e g t a n u l n i jó l é s t a k a r é k o s a n f ő z n i , h a 
az e m b e r n e k k ü l ö n b e n d u n s z t j x s i n c s r ó l a ? U g y - e n e m P 
S ez t jól t u d t a f é r j e m is, m é g p e d i g a b b ó l a B a l á z s 
m ű v é b ő l , hol a z i r ó n ő , m i v e l e g y l ap h i á n y z o ' t s z a k á c s -
k ö n y v é b ő l , f oghagy m á v a l f ű s z e r e z t e m e g a t o r t á t . 

D e h á t ez i s m é t c s a k a n ő n e m f o g l a l k o z á s a i r á n t 
va ló k i c s i n y l é s v a l a . 

C s o d á l a t o s a k v a g y t o k t i , f é r f i a k ! F i i y m á l ó l a g í t é l -
ték b e l é r t e k ü n k és f o g l a l k o z á s u n k f e l e i t ; d e h a v a l a -
m e l y i k ü n k s z á r n y a i t p r ó b á l g a t n i m e r i , hogy s z e l l e m e t e k . 

Felhívás előfizetésre. 
Julim hó l-jével uj előfizetést nyilunk a 

„Kőszeg és Vidéke" 



t e rvek kész í tő je , az ép í tésvezető ÚM az é r d e k e l t szom-
szédok meü idézendők . 

A helvszini szemle al i rende ' t j e l e u t ő s é g ü , k i fogás 
a Iá nem e„ö .-Hetekben, ha az é rdeke l t ek e g y i k e sem 
ki>áiijii a / t , — e lmaradha t és ily e s e t e k b e n e l egendő 
a kihal lgatások*? es építési bizottsági t á r g y a l á s o k a t a 
hivatalos helyiségben inegiartaiii . 

Az épitési t e rvek ezen építési r endszabá ly l ia íá-
rozmánva i ra való t ek in te t t e l , gondos tel ül v izsgála t alá 
v eendők . 

E l j á rá s az e r d e k e l t e k á l ta l emel t k i fogásokná l t-s az 
építési engedély i rán t i kérvény el intézéséről k i a d a n d ó 

ér tes í tés . 

ll.i 11/ é r d e k e l t e k vagy szomszéduk á l ta l az ép í t é s 
ell< ti kifogások e m e l t e t n e k , azok az épitési b izo t t ság 
.•Ital. a m e n n y i r e esak lehetséges, egyességi Utón el in-
t e / endök ; ha az nem s ikerü l , akko r az épí tés i b izot t ság , 
íia csak a ki fogások m i g i n j o g i i gényed re nem vonat -
koznak , — az ez i r á n y b a n m e g i n d í t a n d ó nyomozások 
a l ap ján határoz a z i r á n t , vájjon a szomszédok ki fogásai 
t ek in te tbe v e e u d ő k - e y és ennek fo ly tán az épi tés i en-
gedelv m a r ez okból t e l t é t e te lesen vagy f e l t é t l e n ü l meg-
adando vagy pedig egészben meg tagad ind • • • ? 

l i a l i á r az épi tés i b izot t ság minden fe lhozot t kito-
l á s t v c g r e h a j t a t l a u u l megbí rá ln i és a kellő m é r t é k r e 
le>xállitani fogja , mégis m a g a s a b b f e l ada t a leérni: a köz-
jo le ie t e lősegí tő é p í t k e z é s e k e t t ámoga tn i es az ép í t t e tő -
ket némely é r d e k e l t e k szeszélyei vagy idét len a p r ó l é k o s 
a k a d é k o s k o d á s a i e l l en megvédeni . 

A ha tá roza t ró l az ep i t te tőn kívül r endsze r in t 15 
nap a ' a t t azon e r d e k e l t e k is lehető gyorsan e r t e s i t e n d ő k . 
kik azt különösen m e g k í v á n j á k . 

Magán jog i igény ek e lő fo rdu lá sa e s - l é b e n a fel a 
per ú t j á r a u t a s í t andó es az épí tés i engedély a pe r kitne-
lieteleig v i ssza ta r tandó , ha azonban a fel i« k i fogás té-
teltől számí tva 30 n a p alat t a pe rnek t é n y l e g megtör -
tént megind í t ása i rán t az ép i tés i ha tóság e lő t t magá t 
nem igazol ja , ugy a te t t k i fogás meg nem t ö r t é n t n e k 
t e k i n t e n d ő es az épi tés i engedélv k i adása e m i a t t t öbbé 
nem kés le lhelő . 

I la az építeni s zándékozó b e t e r j e s z t é s e d a c z á r a a 
headas nap já tó l számí to t t 30 n a p nlat t e l in t ézés t nem 
nyer , vagy jogosí tva van az épí tés t a b e t i v u j t á s nap -
ja tó i számí tva 4(1 n a p alat t a bemuto t t terv sze r in t 
megkezdeni . 

10. 
I p a r t e l e p e k r e vona tkozó ép í t é s i e n g e d é l y e k r ő l . 
11a valamely ipa r t e l epnek — az i p a r t ö r v é n y é r te l -

mében leendő fe lá l l í t á sá ró l van szó, Ugy a b izot t sági 
t á r g y a l á s lehe tő leg az ipa r t e lepnek i p a r r e n d e l e t i leg l eendő 
megengedhe t őségé i r án t i t á rgya lá s sa l e g y ü t t e s e n tar-
t andó meg, 

l i i azonban ezen eset fenn nem forog és az ép í -
tési engedély az ipa r t e l ep i r án t i k é r v é n y t ő l e l k ü l ö n í t v e 
a d i t i k ki, ugy amaz ez utóbbi t még épen nem fogla l ja 
m a g á b a és ez kü lön e s / k ö z l e n d ö ki. 

( F o l y t a t á s a köve tkez ik . ) 

Kőszegi) sz. kir. város 
ép i tős i s z a b á l y r e n d e l e t e . 

1. f o l y t a t á s . 

A. 
A z é p i t é s i vol ta ok é» a f e l s z í n m e g h a t á r o z Í M . 
<) ' \ e s e t b e n m i d ő n a z e p i és i v o n a l e s f e l s z í n m e g -

h a t á r o z á s a ' erdé*b«"ii f o r o g , az é p í t t e t ő a h e l y s z í n t é r -
r a j z a i , m e l y b e n a l e l s / i n i v i s z o n y o k s z a b a t o s a n k i l ü n l f -
l e n d ő k , 2 p é l d á n y b a n b e m u t a t n i k ö t e l e s . 

A z é p i t é s i t v o n a l n a k b i z o t t s á g i m e g á l l a p í t á s a k o r , 
— b a n i e g i i a t i t f o z o t t s z a b á l y o z á s i t e r v h i á n v z i k — a z 
u t c z á i u k v a g y t e m e k m e g f e l e l ő s z é l e s s é g é r e é s l e h e l ő e g y e -
n e s , v a g y e g y f o r m a a l a k ú i r á n y á r a k e l l t ö r e k e d n i . 

A f e l s z í n m e g á l l a p í t á s á n á l a l e g m é l y e b b p a d o z t t 
m i n d e n e s e t b e n a l e g t u a g a s i b b v i z s / í n f ö l é f e k t e n d ő e s 
a s z o m s z é d o s u t c x á k h e l y i e s f e l s z í n i v i s z o n y a i k e l l ő e n 
f i g y e l e m b e v t e n d ő k . 

A z e / e t i m ó d o n megá l l ap i t i< t f é p i t é s i v o n a l e s f e l -
s / i n k i c z ö v é k e l e n d ő , a z é p i t é s i e n g e d e l v b e n e l ő í r a n d ó é s 
az é p í t é s i t e r v e k e z e k n e k m e g f e l e l ő e n e l k é s z í t e n d ő k . 

6. 
A z é p i t é s i e n g e d e l v e l n y e r é s é n e k k e l l é k e i . 

A z é p i t é s i e n g e d é i y i r á n t i . — a v á r o s i t a n á c s h o z 
i n t é z e n d ő , — k c r v e n v u y e l az é p í t e n i s z á n d é k o z ó a z é p i -
t é s i t e r v e t 2 p é l d á m b a n b e m u t a t n i t a r t o z i k . 

7. §. 
Az épi tés i terv t a r t a lma , m é r t é k e és a l á í r á s a . 
A kei pé ldá in hau b e m u t a t a n d ó épitési t e rvnek 

éendszer in t t a r t a lmazn ia kell : 
I ) A z é p i t e s u e k m i n d e n f e l é v a l ó k i t e r j e d s é t f e l 

t ü n t e t ő h e l y s z i n r a j z o t o l y a n t e r j e d e l e m b e n , a m e n n y i b e n 
az a h e l y z e t v a l ó d i m e g i s m e r e s é r e é s m e g h a t á r o z á s á r a 
s z ü k s é g e s , — n z é p i t é s i h e l y e n m e g l e v ő r e g i é p ü l e t e k 
e s a h a t á r o l ó s z o t n s z é d h á z a k vagy t e l k e k m e g j e l ö l é s é v e l , 
t o v á b b á s z ó k t u l a j d o n o s a i n a k , h á z s z á m a i n a k , v a l a m i n t 
a s z o m s z é d o k u d v a r a i n a k , a z á t e l l e n b e n f e k v ő u t c / i v o -
n a l a k n a k s a s z o m s z é d u t c z á k é s u t a k s z é l e s s é g é n e k é s 
n e v e i n e k k i j e l ö l é s é v e l ; 

li) Az épület va lamennyi eme le t ének , — úgysz in t én 
a pincze és te tőzet a ' a p r a j z a t es metsze te t . A pincze-
tervben a ne tán e lőforduló vagy ind í tványozot t házi csa-
tornák és vízfolyások, va lamint az urczai főcsa to rna , 
melybe az olöbbie* be to rko l lnának , az illető me t sze t ek -
kel együt t pontosan k i tün t e t endók , n e m k ü l ö n b e n az épi-
tési hely es a mellet te f ekvő u lczának felszíne, úgysz in t én 
minden a t é r ra jzon meglevő szomszedház küszöbének 
magassága es a ne t án tudva levő l egmagasabb vízál lás 
is k i tünte tendő. A fedélzei t e rvében minden fa lazat és 
a fedelzeti osztályok is k i t ün t e t endók . 

3 ) A z é p ü l e t n e k h o m l o k r a j z a i e s h a s a r o k é p ü l e -
t e k n é l k ü l ö n f e l e h o m l o k z a t o k t e r v e z t e t n e k , a k ü l ö n f é ' e 
h o m l o k r a j z o k a t is . 

4) A vasszerkezetek a t e rveze tben pontosan k i tün-
tet endők. 

5) A he lysz ínra jzok és rész le t te rvek o h a n m é r t é k -
ben készí tendők, hogv vi lágosan inegér the tők l egvenek , 
még pedig a l ap ra j zok es metszetek 1 : 100, homlok ra j z 
I : 5 0 mér t ékben kész í tendők, n iveau ra j zokná l i l letőleg 
hoszszelvényeknél pedig a hosszúságok egyen lők a hely 
sz ín ia jz megfele lő hosszával , a magasságok pedig 1 : 2 5 
egész 1 : 10 m e r t e k b e n a b r á z o l a n d ó k . 

6) Minden épí tés i t e rv a n n a k kész í tő je , s ha a n -
nak kivi te lét egy h a r m a d i k személy mint épi tési vállal-
kozó, vá l la l ja m a g á r a , az á l ta l is, úgysz in tén az ép í t t e t ő 
által is uláirat idó. 

8. §. 
Bizot tsági t á r g y a l á s , helyszíni szemle , szomszédok ér te-

si tése és az épitési t e rvek fe lü lv izsgá lása . 
Az épí tés i engedely k i adása e lőt t bizot tsági t á r -

gya lás ta r ta t ,dó , me lyhez az ép í t t e tő vagy he lye t t e s e a 

in tézet t n é h á n y buzd í tó szó t . A ka t l i . e l e m ' 
C h e r n e I K á l m á n i sko la szék i v i lági e lnök röv 
r e k e s z t e t t e l»e az iskoiai é v e t , a sz t -Doi i io im 

\ 
apáczák e l emi leány i i k o l t i j á b a n p e d i g M a j o r 
p répo>t -p lébános és i sko laszék i e g y h á z i e l n ö k . Mini 
m e g a n n y i t a n i n t é z e t b e n a j u t a l m a k és az é r d e m s o r o m 
kiosz tásáva l végződöt t az é v z á r ó ü n n e p é l y . 

— Rovar-kutató. 1' á V e I J á n o s , H m a g y . nemz«t 
m ú z e u m á l l a t t á r i g y ű j t ő j e , a m u z e u u i i g a z g a t ó s á g a ált* 
V a s v á r m e g y é b e h iva ta los r o v a r k u t u t á s r a k ikü ldve , már 
két hét ó ta Kőszegen t a r t ó z k o d i k . Az e lső he te t a Stá-
j e r e k n é l tö l tö t te , hol k u t a t á s a s z é p e r e d m é n y nyel . 
ződö t t . 

- Hazatért iparos. F r e i b e r g e r Miklós, a 

k o r m á n y á l t a l t a n u l m á n y ú i r a k i k ü l d ö t t i f j ú iparos , Ausztria 
N é m e t o r s z á g , S v á j c z és F r a n c z i a o r s z á g e g y e s részeiben 
te t t több heti u t a z á s á r ó l a n a p o k b a n t é r t h a z a . Tapu**. 
t a l a ta i t most fog ja le í rni s a soproni k e r ü l e t i ipar-
k e r e s k e d e l m i k a m a r a u t j á n a m i n i s z t é r i u m h o z f'efter-
j e s z t e n i . 

Tüzoltoi mulatság A h a j n a l i m u z s i k a s z ó Sgyt./. 
m e z t e l e t t b e n n ü n k e t n t űzo l tók a l t a l r endezendő uui 
s ö r h á z k e r t i m u l a t s á g r a . Derék t ű z o l t ó - c s a p a t u n k a t ttu-
t e l jük meg , ha m u l a t s á g á r a e l m e g y ü n k , azért hat — 
ki a s ő r h á z k e r t b e és l e g y ü n k s e g í t s é g é r e az — oltásban. 

— Regi uj ember. I lyenne l d i c s e k e d h e t i k városunk 
Z a n a t !i y i l ó d o g , benc / . é s rendü főg imnáz iumi tanár 
s z e m é l y é b e n , ki egy évi távol lé t u t á n i smét körünkbe 
j ö n . U k a i l ehe t tek nek i , hogy tava i e l k í v á n k o z o t t inneu. 
.Mi kőszegiek nem s z o l g á l t a t t u k a z o k a t , a z t ö legjobban 
t u d j a é s »al l ja is. A m i l y e n n e h e z ü n k r e ese t t egy et 
előtt való t á v o z á s a , o lyan nagy az ö r ö m ü n k most , bogi 
i sméi a m a g u n k é n a k m o n d h a t j u k . 

— 4 8 6 ev előtt. A régi j ó i d ő k r e emlékeztet a 
m a i n a p ; e z o k r a , m i k o r k o r o n á s t ő k t a r t ó z k o d t a k Röueg 
falai között ; m i k o r a vá ros s z a b a d a l m a i n a k legkiválóbb-
j a i t n y e r t e el. K ő s z e g vá rosa a pa l los jogo t Káro ly-Róber t , 
N a g y - L a j o s es Már t a k i r á lyok szabada lom- leve le inek 
n y o m á n g y a k o r o l t a , a m i a t ö b b i k ö z ö t t k i t ű n i k Máriá 
k i r á l y a s s z o n y n a k , N a g y - L a j o s u n k l e á n y á n a k l4<>4-bcii 
s z i. P é t e r es I ' á I n a p j á n a k ő s z e g i v á r b a n 
k i a d o t t k i v á l t s á g l e v e l é b ő l . T e h á t 4K|» évve l eze lő t t a mai 
n a p o n M a g a r o r s z á g k r á l y a s s z o n y a i d ő z ö t t Kőszegen , 
mely a k k o r k i r á ly i b i r tok volt s az A u j o n k k e d v e n c / 
t a r t ó z k o d á s i h e l y e . 

— Számadasi kimutatás. Megje len* X X X I X . szám-
adás i k i m u t a t á s a a s z a b . ki r . Kőszeg v á r o s á b a n é p í t e n d ő 
katl i . p l é b á n i a - t e m p l o m O v ő r y - f é l e a l a p í t v á n y á r ó l 1889 . 

j a n u á r 1 - tői d e c z e m b e r 31 - ig . C s e l e k v ő á l l a p o t . Mul tév i 
p é n z t á r i m a r a d v á n y 7 k r ; k a m a t j ö v e d e l e m 4 * 4 3 f r t 5 5 
k r ; h á z b é r j ö v e d e l e m 1 2 2 6 f r t 12 k r ; be f i ze te t t t ő k é k 
2 4 7 1 0 fr i 3 k r ; a j á n d é k o k 4 1 8 f r t 18 k r ; h a g y o m ínyo-
zások 2(56 f r t ; a kőszeg i kat l i . h i t k ö z s é g g y ű j t é s e 295 
f r t 0 3 k r ; p ö r z - ö l y p é n z 3 0 f r t 2 2 kr ; ö s s z e g 3 1 7 9 5 frt 
8 0 k r . S z e n v e d ő á l l a p o t . K i h e l y e z e t t u j t ő k é k 2 5 5 9 3 frt 
3 8 k r . ; h á z v é t e l á r 0 0 0 0 f r t ; n y o m t a t v á n y o k és könyv-
k ö t ő m u n k á k 13 f r t 8 0 kr . ; adó 5 2 f r t 8 8 k r . ; évi kü!-
d ö n e z d i j 21 f r t ; l e számí to lás , bé lyeg é s ü g y v é d i di jak 
113 f r t 7 5 ki ; összeg 3 1 7 9 4 f r t 81 kr . C s e l e k v ő álla-
pot 3 1 7 8 5 fr t 8<> k r ; s z e n v e d ő á l l a p o t 3 1 7 9 4 f r t 81 kr. 
P é n z t á r i m a r a d v á n y 9 9 k r . ; k a m a t - h á t r a l e k 194 f r t 80 
k r . ; ö s szeg 195 f r t 79 k r . V a g y o n i á l l a p o t . H á r o m te-
h e r m e n t e s h á z 3 5 0 0 0 f r t ; k ihe lyeze t t t őkék 1 0 6 0 9 0 frt 
54 kr . ; p é n z t á r i m a r a d v á n y é s k a m a t h á t r a l é k 195 Irt 
79 kr . 1889. évi összeg 1 4 1 2 8 6 f r t 3 3 k r ; 1888. évi 
összeg 1 3 4 0 0 7 f i t 8 3 k r . ; 1889 . évi n ö v e k e d é s 72(8 
fr t 5 0 k r . A t e m p l o m - a l a p o t k e z e l ő b i z o t t s á g minden 
j ó t e v ő n e k sz ives k ö s z ö n e t e t m o n d . és e zen Isten dicső-
ségére szo lgá ló m ű n e k g y á m o l i t á s á t t o v á b b r a is kéri . — 
K e g y e s a d o m á n y o k M a j o r J á n o s p r é p o s t - p l é b á n o s és 
1' ö t z e I b e r g e r Káro ly s z á m v i v ő á l ta l f o g a d ' a t i u k el. 

— Beküldetett E g y e s városi k é p v i s e l ő k k5»t 
megbeszé l é s l á r g y á t k é p e z t e , hogy l e g k ö z e l e b b a városi 
k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t ele benv u j t a n d ó egy oly é r t e l m ű in-
d í tvány : m e l y s z e r i n t a város i ö n k o r m á n y z a t i szabály-
r e n d e l e t n e k a t isz tviselői fizetésekre v o n a t k o z ó része oly 
é r t e l omben m ó d o s i t a s s é k , miszer in t a t i s z t v i s e l ő k fizetési 
I . t iszti fizetésre, é s 2 . l a k b é r r e e l k ü l ö n í t e s s é k . És mi-
u tán a vá ros ez idő sze r in t t ö b b ü r e s é p ü l e t l e l bír, 
mint a t á b l a h á z , t á b o r n o k i é p ü l e t , — a t i sz tv ise lők la-
kása t e r m é s z e t b e n j e lö l t e s sék ki. Ez á l t a l a v á r o s egy-
részt. s a j á t ü r e s e n á l ló l akása i t é r t é k e s í t h e t i , más -
részt az a d ó z ó közönség a k ö ' t s é g v e t é s b e u a t i sz tviselők 
l a k b e r i l l e t m é n y é n 1000 for in t kö rü l m »gtakar i t . 

— Vén fák. Az á r v a h á z f a l á t k ö r ü l v e v ő j e g e n y e * 
f á k a t a városi j e g y z ő k ö n y v s z e r i n t 1818 . ápr i l 3 - á n ül-
te t ték s g ö r n y e d t , c s u p a s z a l a k j u k o n m e g l á t s z i k az idők 
n y o m a . F e l t ű n t e k s z e g é n y e k S •• h o I z G y u l a e rdész -
a k a d é m i a i t a n á r és e rdö tamicMisnak is m u l t o r i i t t l é t e 
a l k a l m á v a l , d e n e m s z é p s é g ü k - , h a n e m v é n s é g ü k n e l 
fogva, aki azt m o n d t a , hogy azok m á r nem o d a v a l ó k . 
Azt h i s szük , hogy k ö z ö n s é g ü n k is ó h a j t a n á , hogy he-
l y ü k e t m á s o k k a l p ó t o l j á k . 

Az iskolai ev vege. A kőszegi sz t . D o m o n -
kos - rendű apáczák n ő t a n i t ó k é p z ő - i n t é z e t é b e n b e v é g z ő d -
tek az é v z á r ó vizsgálatok és t e g n a p a k é p e s í t ő v i z s g á -
latok í rásbel i jé t végezték, h o l n a p szóbel i r é szé t f e j ez ik be. 

— Évzaro ünnep. T e g n a p f e j e z t é k be l e g t ö b b t a n -
in t éze t e inkben az 1 8 8 9 — 9 0 . iskola i é v e t . A k a t h . t a -
nuló i f júság reggeli 8 ó r a k o r ü n n e p é l y e s T e l ) e u m - r n 
gyű l t össze a benczések t e m p l o m á b a n , h o n n a n a kü lön -
böző t an in tézc tbe l i i f j ú ság az i s k o l á b a m e n t , hogy a n n a k 
buc iu l mond jon , A g i m n á z i u m i i l j u - á g az i n t éze t r a j z -
t e rmében a Szózat e lének lésével n y i t o t t a m e g a z á r ó ü n n e 
p é l y t , melyet nagyban emel t K r o l l e r M i k s a i gazga -
tónak az i f júsághoz in téze t t b e s z é d e . A po lgár i i s k o l á b a n 
a Ili/nimn-t éneke l t ék * u t á n a a fiuk ós l e á n y o k n e v é b e n 
egy-egy tanuló m e g k ö s z ö n t e a t a n í t ó k f á r a d s á g o s m u n -
k á j á t . A t anu lókhoz S t e i e r l e i n G á b o r i g a z g a t ó 

Az iskolai é r folyatna alatt a tanítóval együt-
tessen működik gyermeke javán a gondos szülő ; 
a szünidő alatt kettős feladatot kell tel jesí tenie: 
a taní tói t és a magáéi. A m e l y szii l . i nem telel 
meg ebbeli kötelességének, nem s/ereti gyermekét . 

Helyi és vidéki hírek. 

— No, n o ! Nek tek is k á r a n n y i r a h i r e s k e d n i a ti 
t u d o m á n y o t o k k a l , m e r t nek t ek is csak jó l esik e l ő r á n -
tani a ti „Sze l l emi s z a k á c s k ö n y v * - e t e k e t ! — m o n d á i n 
a ha rag tó l f u l d o k l ó h a n g o n . 

— Miféle „Sze l lemi s z a k á c s k ö n y v v e l ? k é r d é fér -
j e m a b á m u l a t k i f e j ezéséve l . 

— I l i t a f C o n v e r s a t i o n s - L e x i k o n * - t ! N a ! Most 
m e g k a p t a d a m a g a d é t ! 

S önök is, kedve* hölgy t á r s a i m , meg l e h e t n e k 
e l é g e d v e v e l e m , mer t f é r j e m a r c z á n a k e l l e m e t l e n ki-
fejez.esek oly vegy ü l é k e cz ikázo t t k e r e s z t ü l , mely nagyon 
is e l a r u l á , hogv vesztet t f é lnek va l l j a m a g á t , s midőn 
f é r j e m távozo t t , én s z o m o r ú a n s ó h a j t é k fel , m i n t Mik lós 
czá r , Moszkva f e l é g e t é s e é" 1. Napó leon fö lö t t nye r t 
c s a t á j a u t á n : 

„ M e g n y e r t e m a c sa t á i de mily á ron !* 
L e kel le t i m o n d a n o m szárny en ie lge iése imről és 

ö r ö k k é lenn ke l le t t m a r a d n o m p o r s z e m n e k a p o r b a n ! 
Minden t u d o m á n y o m a t a pecsenye és m á r t á s o k gőzébe 
fu lasz toMam. de . . . boldog valók m i n d i g s e p á ' b e -
széde t is e s i k azér t ir tain le, hogy — kövessék mind -
azok . kik a P e g a z u s h á t á r a k í v á n k o z n a k . F o g j á k - e köve tn i , 
nem t u d o m ; de az t t u d o m , hogy az okos e m b e r min -
d e n b ő l , t e h á t e ka rczo l s tbó l is t a n u l , az o k t a l a n n a k 
ped ig a pap is h iába p r é d i k á l . 

közeiebe j u t h a s - o n , azt guny ha l io tákka l r iasz t já tok vissza 
örökös k ics inységébe . 

— K:ír o lyan f i ty tnáló lag venni f o g l a l k o z á s a i n k a t ! 
— fele lém tőlem k i t e lhe tő mé l tóságga l , mely u ic ' tóság 
e lőmozd í tásához n a g y b a n j á r u l t másfe l rőf magas te r -
melem. — H a e l egendő l enne egy szakácskönyv a r ra , 
hogy j ó gazdasszonyok l együnk , ugy nem lenne oly sok 
rossz g a z d á l k o d á s mia t t való b u k á s s iieni ke l lene o lyan 
sok pénzkeze lőnek A m e r i k á b a s z ö k n i ! 

A l e g k e s e r ű b b labdacso t , az öngyi lkosságot , nem 
a k a r t a m m e g sem nek i beadni , mer t hál mégis csak 
f é r j e m ! 

— P i c z i k é m , én az az e m b e r vagyok, ki a fe leség 
j ó tu lu jdonai t kel lőleg m é l t á n y o l o m ; de azt csak meg-
engeded , hogy g y a k r a n t ek in t e sz a s z a k á c s k ö n y v b e . 

— Klösmerein . De nem is l a r : h a t j u k meg minden 
< te iuemuek m é r t é k é t és kész í t é smód ja i f; j j i i kbe i i . A z t á n 
meg tudod : „hosszú b a j , rövid ész !" 

F é r j e m n e k nagyon te t sze t t e n.eg i l ázkod i som s a 
p e r g a m e n t s z e r ü r o s t e l j o s dacz . i r t i* e l égede t t mowolylyal 
keli fel az asz ta l tó l . 

— O d a l y u k a d u n k ki t e h á t , a hol el. bb vo l t unk , 
hogy szakácskönyv m-lkül nem t u d o k lé tezni . H a h a h a ! 

Olv biztos volt gv öze imében , hogy még h a h o t á z n i 
is merészelt , e l f e l t d v e »gy p i l l s n a t r a azt , hogv mit tesz. 
az : felbőszíteni a kü lönben i s h a r a g v ó o rosz lán t . ( h \ (V. / , . ) 



— Rossz Időjárás. Min tha nem volna m é g e lég a/, 
esőből , a m u l t p é n t e k e n u g y a n c s a k r á d u p l á z o t t a z á p o r . 
Egész d é l u t á n o n á t z. n g e t t nz ég, v i l l ámlo t t s v ihar 
s e p e r t e g a b o n á i n k a t . A m g m< g u j u l ó eső i t t -ot t j égge l 
k e v e r v e k á r t is okozo t t . "Furcsa h ó n a p i d ő j á r á s d o l g á b a n 
ez az idei j u n i u s . 

— Szerkesztői változás. A Duiuintul edd ig i sze r -
kesztője , Ív ö I e s v ö I g y i d r , v isszalép e l a p s z e r k e s z -
tőségétő l s helyét S e r e s I m r e , a Zala czimii n a g y . 
kan izsa i lap volt s e g é d s z e r k e s z t ő j e f o g l a l j a e l . 

— Jutalmazott tanítók. Mint a Vamirnu-gye é r te -
sü l , a m a g y a r n y e l v - a l a p nagy j u t a l m a i t a magya rnye lv 
s ike re s t a n í t á s á é r t az idén a b a r á t m a j o i i ( 200 Irt), a 
n e m e t - s z e n t - m i h á l y i ( 1 5 0 f r t ) és a/, u j fa lus i ( l u u f r t ) ta -
n í t ó k n a k Í tél te oda a k i k ü l d ö t t b izo t t ság . 

— Közgyűlés. A v a s m e g y e i régésze t i egyle t e hó 
19-én t a i t o t t a k ö z g y ű l é s é t S z o m b a t h e l y e n a p ü s p ö k i 
p a l o i a d í s z t e r m é b e n . H i d a s s y Korné l m e g y é s p ü s p ö k , 
min t e lnök üdvözö lvén a közgyű lés t , B u i á u y G e r g e l y 
t i t k á r j e i e u t é s é t kér i fe lo lvas ta tn i . E b b ő l k i t ű n t , hogy 
az e g y e s ü l e t n e k ez idüszer in t 12 t i sz te le tbe l i , 51 a l a -
p í tó és 107 pá r to ló t ag ja v a u . Az e g y e s ü l e t f e u u a l l á s a 
18 dik eveben is hű m a r a d t az a l a p s z a b á l y o k b a n k ö r ü l -
írt f e l e d a t á h o z , a m e n n y i b e n a t u d o m á n y t szo lgá l j a és a 
regi e m l e k e k g y ű j t é s é v e l a n n a k hasznos s zo lga l a to t t esz . 
K a r , hogy d e r e k t i t k a r a , ki kesz the ly i g i m n á z i u m i igaz-
g a t ó n a k van k i n e v e z v e , m a r ueui vehet t öbbé t é n y l e g e s 
resz t a j ö v ő b e n f o g a u u t o s i t a n d o m u n k a l a t o k b a n . B o s s á n y i 
J ó z s e f p é n z t á r o s b e m u t a t v á n 1879- ik i s z a u i a d a s á t s a 
s z á m v i z s g á l ó - b i z o t t s á g j e l e n t é s e i , k i tűn t , hogy a bizot t -
ság a s z a m a d a s t imiideu t e k i n t e t b e n he lyesuek t a l a l t a . 
A p é n z t á r i i i i a rudváuy a mu l t évrő l 177 f r t Üti k r s az 
egyle t v a g y o n a 1620 frt 10 k r . U j t i t k á r u l inegválasz-
ta to l t K a r p á t i K e l e m e u fög imn . t a n á r . E l n ö k ö m é l t ó s á g a 
több izbeu szólalt fe l , szép beszedben b ú c s ú z t a t t a el a 
t á v o z ó t i t k á r t és k i j e l e n t e t t e , hogy , ha az egy let g y ü j 
t e i u é u y e s z á m á r a oly n a g y o b b é r t é k ű t á r g y a k besze rze se 
vá l ik l ehe t séges sé , m e l y e k n e k megsze rzé se l u ű b e c s ü k n é l 
fogva k í v á n a t o s volna, d e uz e g y e s ü l e t s ze reuy a n y a g i 
e r e j e t a m u t a t k o z ó k i a d á s m e g h a l a d n á : kesz e t e k i n t e t -
ben a h i á n y z ó összege t a m a g á é b ó l f edezn i . A közgyű lé s 
ö m é l t ó s á g á t le lkesen é l j e u e z v e oszlot t szé t . 

— MegtliVÓ. A v a s v á r m e g y e ' t a n í t ó t e s t ü l e t ez idei 
k ö z g y ű l é s é t j u l i u s 3 - á n 9 ó r a k o r t a r t j a K ö r m e n d e n a 
„ K o r o n a v e u ő é g l ő " nagy d í s z t e r m é b e n , m e l y r e u t i s z t e -
le tbe l i , a l a p í t ó és r e n d e s t agok , ugy sz iu tén a t a n ü g y -
b a r a i o k t i sz te le t te l m e g h í v a t n a k . A k ö z g y ű l é s t á r g y s o r o -
za ta a b i zo t t s ág i ü lés rő l f e lve t t j k ö n y v b e n t a l á l h a t ó . A 
A g y ű l é s t mege lőző leg 8 ó r á r a a b i zo t t ság i t ag u r a k a t 
rövid é r t e k e z l e t r e hívom meg . J e g y z e t . H a v a l a k i i n -
g y e n s z á l l á s t ó h a j t a n a , s z í v e s k e d j é k S c b r a u z J á n o s ev . 
t a n í t ó ú rhoz fo rdu ln i . N é m e t h F e r e n c z , e lnök . 

— Nagy tűzvész volt bopronmegye i Cz i r ák köz-
s é g é b e n e hó 2 5 - é n . A száz és t iz házból á l ló he lység 
n e g y v e n h á t i g leége t t és nagy nyomot u s á g n a k néz 
e l é j e . 

— A régi egyforintosok. I s m é t e l v e k ö z ö l j ü k , hogy 
a 1882 . évi j a n u á r hó 1-ről ke l teze t t egy f r t o s á i l a m j e -
g y e k csak e hó 30- ig f o g a d t a t n a k el t i z e t é sképeu va l a -
m e n n y i á l l a m p é n z t á r n á l es h i v a t a l n á l . J u l i u s 1-tői az 
1 8 9 2 . é. j u n . hó 30- ig a m a g y a r Korona o r s z á g a i b a n 
t i z e t é skép m á r csak i s a kö rpon t i á l l a m p é n z t á r n á l B u d a -
pes ten f o g a d t a t n a k el . 1892. j u l i u s 1-től 1893 . dec . hó 
31 - ig a bevona t d ó egyfor in tosok k icseré lése m á r csak 
a közös pénzügy m i n i s z t e r h e z i u t é z e n d ő bely eges ké rvény 
a l a p j á n t ö r t é n h e t i k . 

— Hirdetmény. A közu tak és v á m o k r ó l szóló tö r -
v é n y c s i k k a n a g y m é l t ó s á g ú m. k. k e r e s k e d e l e m ü g y i mi-
n is te r u r n á k a t ö r v é n y 163. § a a l a p j á n fo lyó évi á p r i l 
12-én 2 1 8 0 2 . szám a la t t kel t k ö r r e n d e l e t e f o l y t á n fo lyó 
évi m á j u s 15-én e le tbe lépe t t , s ezen nap tó l fogva an -
nak r e n d e l k e z é s e i köte lező erővel b í r n a k . E z e n t ö r v é n y -
czik 99 . § -a é r t e lmében a vámdt j ak f izetése alól a kö-
v e t k e z ő k m e n t e s e k : 1. a k i r . u r a l k o d ó h á z minden t a g j a 
és u d v a r t a r t á s a i k ; 2 . a kir . udva r , a n n a k közve t l en kí-
s é r e t e s a z u d v a r h o z ta r tozó j á r m ű v e k és foga tok ; 3 . 
az idegen h a t a l m a s s á g o k követei , képvise lő i és fogn t -
ja ik ; 4 . a f e g y v e r e s e röhez t a r tozó , vagy a n n a k szo lgá-
l a t á b a n á l ló e g y é n e k , nem kü lönben mindazon foga tok 
( ide é r t v e a k i r e n d e l t községi e l ő f o g a t o k a t is) és á l l a t o k , 
m e l y e k a f e g y v e r e s e rő szükség le te inek s z á l l í t á s á r a hasz-
n á l t a t n a k . H a az e g y é n e k vagy száll í tási eszközök ka to -
nai minősége kü l ső leg f e l i s m e r h e t ő nem lenne, megfe l e lő 
ha tóság i i g a z o l v á n n y a l kell b i rn iok ; 5. az ál latni és t ö r -
v é n y h a t ó s á g i t i sz tv ise lők , t o v á b b á a közb iz tonság f e n -
t a r t á s á v a l megb ízo t t h iva ta los közegek , a pénzügy ö r ö k , 
a f e g y e n c z e k , fog lyok , tulonczok és az a z o k a t k i sé rő 
szeméiyze t , nem k ü l ö n b e n a m i n d e z e k e t szál l í tó foga-
tok ; 6. az a l l ami j a v a k á l t a l á b a n és az azoka t szá l l í tó 
fogatok azon v á m t á r g y a k o n , m e l y r e h iva ta los t e v é k e n y -
ségük k i t e r j e d ; 9 . mindazon f o g a t o k , melyek az á l l ami 
va su t ak , á l l ami , t ö r v é n y h a t ó s á g i , községi , köz lekedés i 
*agy községi u t ak ép í t é sé r e és f e n t a r t á s á r a , t o v á b b á az 
á rvéde l em b iz tos í t á sá ra s zükséges a n y a g o t szá l l í t anak ; 
10. a 4, 5 , 6, 8 és 9. p o n t o k b a n e m l í t e t t v á m m e n t e s 
s z e m é l y e k e t és t á r g y a k a t szá l l í tó m a g á n f u v a r o k , m e n -
t e s s é g ü k e t ü r e s e n v i s s za t é r t ükben is é l v e z i k ; 11. az or-
szágos vagy község i k ö z m u n k á t t e l j es í tő e g y é n e k és fu-
varok ; 12. h iva ta los működénben e l j á r ó és egy ház i j e l -
v é n y n v e i e l l á t o t t le lkészek ; 13. t e m e t k e z é s i m e n e t e k és 
b u c s u j á r a t o k , ha csopor tosan és egy házi j e l vény ny e l m e n -

f. hó 2 8 - á n , de l e lő t t 9 ó r a k o r indul a t an in téze t igaz-
g a t ó s á g i i r o d á j á b ó l a verseny sz ínhe lyé re . — A vemen ven 
á ' l a u i d i j i k k e r ü l n e k k iosz tá s ra , a jury a földiiiivoÍé»i 
m i n i s z t é r i u m , az nrsz. m a g y a r , a z a l a m e g y e i es a kosz t -
hely v idéki g a z d a s á g i egyle te , , k ikü ldö t t e ibő l a g a z d a s á g i 
t an in t éze t s z a k t a n á r a i b ó l a l a k u l t . — Az. orsz. m a g y a r 
g a z d a s á g i e g y e s ü l e t e z ú t o n is fe lh ív ja az é r d e k l ő d ő 
g a z d a k ö z ö u s é g e t a v e r s e n y e n való részvé te l re , a hol 
e g y s z e r s m i n d a s z ő l ő t e r m e l ő k n e k a l k a l m u k fog nvi ln i a 
pe ronospo ra e l leni védekezés gy a k o r l a t i e l s a j á t í t á s á r a is. 
— R é s z l e t e s e b b fel világosi t á r s a i b á r k i n e k szolgál az 
o r szágos m a g y a r g a s d a a á g i egyesü l e t t i t k á r i h iva ta la — 
B udapes t „ K ö z t e l e k . " — 

— tmke emlékkönyv. A z E m k e o . évi k ö z g y ű -
lése e m l e k é r e R a d n ó t i Dezső f z c r k e s z t é s é b e n igen díszeden 
k iá l l í to t t e m l é k k ö n y v fög meg je l enn i . A könyv s z a m á r a 
h a z á n k legelső r angú irói ígé r tek k ö z l e m é n y e k e t . R í -
kosi J e n ő m a g y a r gén iusz ró l ír belé r agyogó s iv lü 
hos szabb cz ikke t , mely mé l t án fog iiiiud<'nütt f e l tűnés t * ¥ ~ 
ke l t en i . Á b r á n y i Emi l , h a z á n k l e g i ü z e s e b b p o é t á j a , az 
u j m a g y a r hyi i iuusban az e l ő b b r e vitt n e m z e t i e szmének 
hódol , R u d n y á n s z k y G y u l a le lkese* es hévvel az E m k e 
lobogóról , a nemzet i t á r s ad i lom e sy i i ibo lumáró i fog 
verse l i rn i . J a k a b Ödön az E m k e j e l v é n v é t , a g y o p á r t , 
ének l i meg . K ö v e t k e z n e k e z u t á n az. E m k e vezér lő f é r -
t iai tól hosszabb vagy röv idebb , d e mind a m a g v a r s á g 
e s z m é j é n e k hódoló c z i k k e k . K é p b e n lesz b e m u t a t v a a 
központ i t i sz t ika r . Vz első t i sz te le t i t a g o k . Az E m k e 
díszes és M a g y a r o r s z á g as szonya i á l ta l a j á n d é k o z o t t lo-
bogó ja . — A g a z d a g t a r t a l iuu könyv m i n d e z e k mellet t 
csak 0 0 kr . , me ly összeg aug . l - i g R a d n ó t i Dezső sze r -
kesz tő nevére Ko lozsvá r r a ( főié i 23. sz.) legez,é lszorübben 
p o s t a u t a l v á n y o n e lő re b e k ü l d e n d ő . A t i sz ta j ö v e d e l e m 
az egyesü le t v a g y o n á t g y a r a p i t a n d j » é» e z é r t is liissz.ük, 
hogy a m a g y a r közönség m e l e g p á r t o l á s b a n rész.esiteudi 
a n a g y b e c s ű müve t . A kik g y ű j t ő iveke t ó h a j t a n a k kapn i , 
f o r d u l j a n a k a s ze rkesz tőhöz . 

nek ; 14. a t e m p l o m , iskola é* paplak ép í t é sé re ingyen 
k i szo lgá l t a t andó f u v a r o k ; 15. közveszély (hó fúvás , ifrviz 
tűz , slb.) e se te ibon az e l ö l j á r ó s á g á l ta l az 18K6-ik év ' 
X X I I . t . -cz. 130. §-a a l a p j á n k i r ende l t k ö z e r ő ; tűzvész , 
á rv íz vagy h á b o r ú ide jén a men tők , m e n e k ü l ö k foga-
t a ikka l , á l l a t a i k k a l ; 10. a tűzo l tók , m e n t ő k é s foga t a ik , 
midőn a vész, i l le tve sze rencsé t l enség he lyé re s i e tnek , 
vagy o n n a n v i s s z a t é r n e k ; 17. minden mezőgazdaság i 
czélból k ö z l e k e d ő fogatok vagy h a j ' o t t á l l a tok azon ba-
táron belől, m e l y h e z t a r t o z n a k ; 18. gya log szemé lyek 
á l t a l á b a n , a k á r visznek t e rhe t , a k á r nem. — Ezen m e n -
tesség nem szól a k o m p o k r a és r é v e k r e ; 19. a község-
ből k imenő foga tok és k i h a j t a n d ó m a r h á k a k ö v e z e t v á m 
f izetése alól ; 20. azon lovak és l iordál la tok, m e l y e k ka-
tonai s zo lgá l a t r a való besorozás , vagy az 1873 . X X . 
t . -czikk é r t e l m é b e n o sz t á lyozás végett az á l l í tás i h e l y r e 
és o n n a n vissza s z á l l í t t a t n a k ; továbbá a f e g y v e r e s e rő 
é l e lmezése czé l j ábó l beszerze t t m a r h á k , m e l y e k r e nézve 
a h a j t ó k n a k ka tona i h a t ó s á g á l t a l kiállí tott i g a z o l v á n y t 
kell f e l m u t a t n i o k ; 21 . a v á m t u l a j d o n o s o k á l t a l ö n k é n t 
v á m m e n t e s e k n e k e l f o g a d o t t s zemélyek , á l la tok és f u v a -
rok, ide é r t v e m i n d a z o n v á m m e n t e s s é g e k e t is. m e l y e k 
magán jog i s ze r ződéseken vagy egyezségeken a l a p u l n a k . 
Mindazou e g y é n e k n e k , kik — és mindazon s z á l l í t m á -
n y o k n a k , me lyek — a f en tebb i 5. 0, 8, 9, 10. 1», 12, 
15. és 30 . pon t a l a t t i ak sze r in t v á m m e n t e s e k , m e g f e l e l ő 
hivata los igazolvány nyal kell birniok. — Az e lőbb ki-
vá l t ságos osz tá lyok r é s z é r e rég ibb t ö rvénye ink által biz-
tos í to t t v á m m e n t e s s é g h a t á l y o n kívül he lyez te t ik . A ki 
valamely v á i n t á r g y a t h a s z n á l , hacsak a tö rvény 99 . 
é r t e lmében nem v á m m e n t e s , tartozik a ha tóság i l ag meg-
ál lapí to t t v á m d i j a k a t megf ize tn i . F e l h í v a t n a k főszo lgabí ró 
és p o l g á r m e s t e r u r a k , hogy ezen a t ö rvény a l a p j á n k i -
bocsátot t h i r d e t m é n y t azonna l t egyek közhí r ré , m i n d e n 
vámtu lu jdonos i i ak és községnek kezbes i t sék . J e l e n h i r -
d e t m é n y uiinden vá rosban és községben n y i l v á n o s a n ki-
f ü g g e s z t e n d ő s l e g e l t e r j e d t e b b módon k ö z h í r r é t e e n d ő . 
S z o m b a t h e l y , 1890 . j u n i u s 14-én. K e i s z í g E d e s. k. , 
a l i spán . 

Vegyes hirek. 
— Szobrot Mátyás királynak a nemzet filléreiből. 

E je l szó a l a t t indul ú t r a m e g y e r ő l - i n e g y é r e v á r o s r ó l - v á -
rosra a m a g y a r k i r á l y s á g t e r ü l e t é n egy 10 krról szóló 
szerény sze lvény és k i v á l t a t a s i ker m i n d e n r endű és 
r a n g ú , nagy es k ics iny, g a z d a g és szegény m a g y a r pol-
gá r tó l . 11a e l k e l egy unl l ió 10 kros sze lvény , a legszebb 
nemze t i c s e l e k v é n y t hozza l é t r e ; Kolozsvár t , M á t y á s 
k i r á l y n a k , az igazságosnak szü lőhe lyen , szobrot ál l i t fel , 
a p o r s z e m e k b ő l örök e m i e k j e i t , b a l h a t a t l a n m ű v é s z i 
a l k o t á s t lé tes í t . A n e m z e t szivéből fogan t a nagy k i rá ly 
a nemze te t t e t t e n a g y g y á : a nemze t a d j i össze f i l lére i t , 
hogy a h á l a és kegye le t k i f e j eze t t n y e r j e n . Az a szobor-
b izo t t ság kér e r r e m i n d e n h o n p o l g á r t , mely m á r 3 0 , 0 0 0 
for intot t e r e m t e t t e lő a köz le lkesedesbő! . N e legyen oly 
h á l á t l a n , oly közönyös , oly f e l e d é k e n y , a mul t szent 
ö rökségébő l m a g á t k i t agadó honpo lgá r , k: nem j á r u l a 
nagy király e m l é k e m e g ö r ö k í t é s é h e z . Tudji*. a b i zo t t s ág , 
hogy a g y ű j t é s minő f á r a d s á g g a l , minő t ehe r re l j á r , d e 
hát nem f á r a d o t t - e 3 2 évi dicső u r a l k o d u s a a la t t mi 
é r e t t ü n k az a l ángész , k inek fe j e s u g á r z ó b b á t e t t a S z e n t -
I s tván k o r o n á j á t , m e l y n e k mai dicső v i -e lő je it t Kolozs-
vár t , a nagy k i rá ly szü lőhe lyen k i f e j e z t e l e g m a g a s b 
l á t o g a t á s á v a l kegye l e t é t a m a g y a r n e m z e t nagy k i r á l y a 
i r á n t . A k e g y e l e t r e i n t e t t . Kr t sük m e g a fenséges p é l d á i . 
F i l l é r t kér a b i z o t t s á g ! A d j á t o k m e g é* M a g y a r o r s z á g 
f e n n á l l á s á n a k e z e r é v e s ü n n e p e n a nagy király lovagszobra 
e lő t t zenghet i d icsőségé t , e m e l h e t fohász t a jövő dicső-
s é g é é r t a n e m z e t . Az a d a k o z ó k ne*é t f e l t ü n t e t ő sze lvény-
t ö m b a szobor a l a p j á b a fog behelv ez te tn i . A h a z a h a s 
a d o m á n y o k „ K o l o z s v á r varos t a n á c s á h o z , a M á t y á s - s z o b o r 
s z á m á r a * C Z I I I I a l a t t k ü l d e n d ő k . 

— A baromfiak hasMenesének egyszerű orvoslása. 
A baromfiak hasmei ie se el len, mely g y a k r a n az á l l a tok 
e lhu l l á sáva l végződ ik , l e g e g y s z e r ű b b g y ó g y s z e r a vasas -
viz, mely k ö v e t k e z ő k é p e n á l l í t t a t ik e l ő : 1 k l^ r . vasvi t r io l 
10 liter vízben f e lo lda t ik . Ez o lda to t i smét 10 l i ter 
vízzel e l v e g y í t j ü k s ebbő l a d u n k időnkén t a ba romf iak -
nak inni. Áz e k k é n t kész í t e t t J d a t s á r g á s sz ínű , s 
s zá jösszehuzó ize v a n . Ez t e r m é s z e t e s e n csak i s a b e n n -
ta ro t t — be t egnek vélt — b a r o m f i a k n a k a d a n d ó , míg a , 
többi a s z a b a d b a n t u a g á n a k fr is vizet ke res . Az á l l a t 
ü r ü l é k e ez o lda t tó l i ná r p á r óra mú lva f e k e t e s c sak -
h a m a r i smét t ö m ö r lesz . 

— Peronospora-fecskendó verseny. Az orsz. m a -
g y a r gazdaság i e g y e s ü l e t , t ek in t e t t e l a r r a , hogy a p e r o -
nospora viticola nevű s z ö l ö p e n é s z g o m b a nagy m é r v b e n 
t e r j e d , ór iási k á r o k a t okozva u s z ö l ö ü l t e t e s e k b e n , a 
védekezés czé l j a i r a a l k a l m a s f e c s k e n d ő k részé re d í j a -
zással egybekö tö t t v e r s e n y t r endez . — A verseny m e l y r e 
a haza i és kü l fö ld i g e p g y a r o s o k nagy s z á m m a l j e l en -
te t t ek be f e c s k e n d ő k e t , f o l y é hó 2 8 - á n a kesz the ly i m . m m ' 
kir . g a z d a s á g i t an in t éze t sző lő jében fog m e g t a r t a t n i . A ' 
é r d e k l ő d ő közönség , a mely a kesz the ly i s z á l l o d á k b a n 
o t t t a r t ó z k o d á s a i d e j é r e k é n y e l m e s e l l á t á s b a n r é s s e s ü l e n d , 

— A magyar-franczía biztosító reszvenytarsasáy 
Beniczky F e r e n c z ur ő nagy m e l l ó s á g a e l n ö k l e t e a la t t f. 
é . j u n i u s 21 -én t a r to t t a I l i i k évi r e n d e s közgyű lésé t . 
A j e l e n t é s k o n s t a t á l j a , hogy az in téze t m i n d e n ágaza -
t á b a n nagy , e g é s z s é g e s s k i t e r j ed t a l apokon n y u g v ó üz le t 
fe le t t r e n d e l k e z i k . A t á r s a s i g az elemi és ba l e se t - ága -
za tban 5 .2 mil l ió f r t n y i , az é le iosz tá ly b a a 0 .9 millió 
fo r in tny i d í jbevé te l me l l e t t , egy r e n d e s l e fo lyá sában 
liusz.nothajtó üz le tevrő l számol , mely c sak i s az á t v e t t 
kocr .kázatok lebonyol í t ása t> az á t v e t t v a g v o n - á l l a g lel-
k i i smere tes e r t e k e l e s e es a mult é v b e n még fe l e t t e m a g a s 
köl t seg-á l lag k ö v e t k e z t e b e n e r e d m é n y e z t e az ösmer t vesz-
t e s é g e t . A f e n n j e l z e t t vész thozó k o c z k á z a t o k i m m á r tel-
jesen lebony o i i t vák , ú g y h o g y hason ló vesz teségek j ö v ő r e 
ki vannak zá rva . Az igazga tóság fo lyó é v r e a kezelési 
k ö l t s é g e k e t j e l e n t é k e n y e n l e szá l l í to t t a s t ovább i m e g t a -
k a r í t á s o k a t he lyez k i i á á s b a . Az i g a z g a t ó s á g te l jes meg-
n y u g v á s s a l t ek in t i m m á r a t á r s a s á g ü z l e t é n e k z a v a r t a l a n 
f e j lődése elé, mely 9 millió fo r in tny i t üzd í jkö te l ezvény • 
á l l ag és 2 0 millió fo r in tny i é l e tb iz tos í tó t á r c z a egészséges 
a l a p j á n , az e rő t e l j e s f e j l ődes m i n d e n t ényező jé t h o r d j a 
m a g a b a n Az igazga tóság p r o g r a m m j a egészen rövid : 
n y u g o d t , szolid s t a k a r é k o s üz l e tveze té s , t echn ika i re for -
mok u t án i komoly tö rekvés , m e l y e k a kü l szo lgá l a to t 
h a t h a t ő s a b b á s ez á l ta l k e v e s b b e kö l t ségessé teszik és 
pontos , e lőzekeny és l e lk i i smere tes k á r r e n d e z é s . Az. igaz-
g a t ó s á g á l ta l a ja i i lo t t ha t á roza tok e l f o g a d á s a fo ly tán a 
vesz teségek le í rása cze í j ábó l l ebé lvégze t t r é s z v é n y t ő k e 
u j r é szzények k ibocsá tá sa á l ia l a B. so roza tú r é s z v é n y -
t ő k e e r e d e t i m a g a s s á g á r a 1 . 5 0 0 . 0 0 0 f r t r a k iegész í t te t i i t 
s ez á l ta l a t á r s a s á g b iz tos í ték i a l ap j a i 1 . 5 0 0 . 0 0 0 - — , 
t ő k e t a r t a l é k b a n 151 .087 8 7 , k á r t a r U l é k o „ ban 1 .044 ,930 .14 , 
d í j t a r t a l é k o k b a n , 3 . 9 7 0 . 2 2 9 14 összesen 0 . 6 6 0 , 8 4 7 15- ra 
r ú g n a k , melyek t ú l n y o m ó ré szben p u p i i l á r i s é r t é k e k b e n 
és h á z a k b a n vannak e lhe lyezve . Az u j k ibocsá t á sú rész-
v é n y e k b ő l 5 . 0 0 0 d a r a b 5 0 0 , 0 0 0 f r i t a l m á r el is van 
he lyezve . A fe lügye lő -b izo t t ság f e lo lvasás a l á k e r ü l t j e l e n -
tése hangsú lyozza , 1889. evi s z á m a d á s i z á r l a tban eszközöl t 
le í rások és t a r l a l é k o ' á s o k a l e g f o k o z a t t a h b e lőv igyáza t 
k ö v e t e l m é n y e i n e k felelnek meg. s az e l f o g a d á s r a a j á n l o t t 
i gazga tóság i e lő t e r j e sz t é sek k a p c s á n a t á r s a s á g viszonyai 
t e l j esen coi isol id . i l taknak m u t a t j á k . Az i n t é z e t n e k reá l i s 
s t e l j e sen egészséges a l apon n y u g v ó tovább i f e n n á l l á s a 
a ma i k ö z g y ű l é s á l ta l e l h a t á r o z t a t o t t s b iz tos i i t a to t t . 
N a g y megny ugv.issal ü d v ö z ö l j ü k e h a t á r o z a t o t a biz-
t o s í t ó közönség é r d e k é b e n , m e l y n e k e t á r s a s á g 1<» éves 
f e n n á l l á s a ó ' » a b iz tos i tások körü l t e t e m e s k ö n n y í t é s e k e t 
s o lcsóbb d í j t é t e l e k e t n y ú j t o t t . N e m z e t g a z d a s á g i s zem -
pontbó l az in téze tnek j u t o t t s z e r e p f o n t o s s á g a me l l e t t 
b izonyí t a k á r t é r í t é s e k czi tuéu kif izete t t t e k i n t é l y e s ősz-
szeg, mely a 10. ü z l e t é v b e n 4 6 , 2 3 0 , 8 5 9 f r t 37 k r r a 
r ú g o t t . 

Színes selyemszövetet 0 0 kr tó l 7 f i t . o:> k i i g 
m é t e r e n k é n t — s ima és m i n t á z o t t (min t egy 3 5 0 0 
k ü l ö n f é l e kzinben es k i á l l í t á sban ) — s i e t k ü ' d d a r a b -
és v é g s z á m r a v á m és p o r t o m e u t e s e n H e n n e b e r g 
G. g y á r i r a k t á r a Z ü r i c h b e n . L e v e l e k r e 1 0 kr . 
po r io . 

Nagy fÉróláá és I F i l t á s ®ócsb 
7—- "2T?' JEkbrsJ MM' 
d. e. i o - t o i e s t e i o ig. . | r . u o i u . p i i M i u . rotundaudii 

i p a r - • 1 

K e h p t i «lij 4 0 k r . — Vasárnap és ünnepnapokon 30 kr. - Gyermek jegy 20 kr. 



E l s ő l e g o l c s o b b e s s z o -
l idabb b e v a s á r l o h e l y 

Szé l k ü l d é s az e r e d e» i 

gy á r á r a k o n . 

Ticho Fíilöp, Brann, 
Krauhmn l t 21. — h'ath/imis(/ is.sr 17. 

i i i i t i » i : T i : S I : K . 

a fcl iX*-le Icnco c? Itc^ i j c > 

,Benedek-rendíl4 szerzetesektől 
Soulac-i apatsag Girondeban 

P r i o r : l t o m W n g i i e l u i n i e 
2 arany etem: 

S t d a t e l 1 S Q 3 - I . t a a c r . 1 S Q Í 
A lrgaatfa»4bh khümctniek. 

fe l ta lá l 1 0 7 Q V l W'' '* r Keurhauil 
t.ttott : l w / W - ü a i l p r i o r á l t á l . 

A főt iuts lendő és ke-
itve* „Benedek rendi '-ek 
fog-elixirjenek minden-
IIM|>I használata. — egy 
pár cseppnyi adag egy 
I oltár vuben — meg-
akadályozza a lyuka* 
loif képződé* t és meg 
gyógyítja a I uka* fogat, 
melynek fehér fényt és szilárdságéi 
kölcsönöz, s a melleit a fog húst erő-
síti és épen tartja. 

OlvaiKiinknak tehát tényleg szolgá-
lai 

<a teszünk. a midőn IÍ£veltnöket 
ezen régi é» hasznos készítményre 
felhívjuk, a mely n legjobb gyógyszer 
és egyedüli óv»»er a fogfájás ellen. 

Illi.z a lapít tatot t Imi? -bei MMft M I I I l t o l ' l l e n i l \ |oi> é> Ins . mi K ő i i g » n ő k : WMMWÜ1 Oroix de So«|uey. 

apha/i ntindfH nrcezfteHfbh illat*rrár(i -keres 
ke<lr*l*en, gyógyszertárakban e* [gyógyszerárú-

dlrttyuf) kereskeilések'b /«. 

Fennti méteriiiértékek tel 

jesen elegendők egész férti-

öltönyre vagy felöltőhöz. 

Nyomatott F e i g l l íyula könyvnyomdájában K ő s z e g e n . 

I 25fi5 89. 1
 m m 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A k ő s z e g i k n . j á r á s b í r ó s á g , o n n t t e l e k k ö n y v i h a t ó s á g k ö z h í r r é leszi , hogy Vasil iegye , i i ' V H S / é k e véjjr*. 

l ia j t .Hol tak. Bodllitzer (Mollil/tT) (íottlíel) v é g r e h a j t á s t . s.-iMivedő e l l en i ."».'! I'rt lil k i . l ő k e k ö v e t . e s j i r i i , , 
j kai i r á n t i v é g r e h a j t á s i ü d v b e n , a kőszeg i k i r á l y i l a r i s l i i r o s a g t e r ü l e t e n h ' ő lioiMstyállliö li.u ir iha i i f-k vő, , 
I b o r o s t y á n k ő i 109. oz. t jkv'l ien A. f . 109. Iisz. é s ,'f4 ö s s z e í r á s - / i n n i ház i a a z á r v e r é s t 4<>0 ( o i i n t b a n ez .en ,J 
I m e g á l l a p í t o t t k i k i á l t á s i á r b a n e l r e n d e l t e , es hogy a f e n m m b m e g j e l ö l t i n g a t l a n az 

18ÍH). évi julius hó 25-ik napján d. e. 10 órakor Borostyánko 
község házánál m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s e n a m e g á l l a p í t o t t k i k i á l t á s i á r o n n l o l is e l a d t n i fog . 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k az i n g a t l a n h e e s á r á n ik 1(1 s z á z a l é k á t k é s z p t í zben , vagy a z 1 8 8 1 : 
f.-cz. 4 2 . § á b a n j e l z e t t á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t é s a z 1 8 8 1 . évi n o v e m b r h > I - é n '.i í i í3. sz. a |<,.|tj 
iga .ságügv m i n i s z t e r i r e n d e l e t 8. § á h a n , k i j e ' ö l t ó v a d é k k é p e s é r t é k p a p í r b a n a k i k ü l d ő n k e z é h e z l e t e n n i , a \ a $ ] 
az IS81 : L X t . -cz . 170 . § -a é r t e l m é b e n a b á n a t p é n z n e k a b í r ó s á g n á l e l ő l e g e s e l h e l y e z é s é r ő l k i á l l í t o t t s zabá ly i 
s ze rű e l i s m e r v é n y t á t s z o l g á l t a t n i . 

Ke l l K ő s z e g e n , 1 8 9 0 d ik évi m á r c z i u s h ó l;{-dik n a p i j á n . 
A kőszeg i k i r á l y i j á r á s b í r ó s á g , m i n t t e l e k k ö n y v i h a t ó s á g . 

D r . S i l á r y , k i r . a l j á r á s b í r ó . 

P i a e z i - á r a k . 

Szétküldés utánvéttel, 

A p é n z e l ő b b i bekül-
d é s e e s e t é n u csoi iuc 

bé r r t i en t e se t i küldetik. 

Pompásán e l k e s i i t e t t m i n t a k j n y v o k 

a szabó u r a k n a k k ívánságá ra i n g y e n 

es fcermentesen kü lde tnek . 

Minták nuiiíányos.in k íván-
ság szerint m i n d e n á r u c i k k -
ből ingyen és bérmei i tesen 

k ü l d e t n e k . 

B r i i n n i 

p o s z t ó - s z ö v e t e k 

ja l e g h í r e s e b b r*. e s kir . 

•jv á r a k t ó l . 

1 maradék 3" 10 méter öltöny-
szövet jó minőségheti frt . :t'"»0. 

1 maradék ! 10 ni. öltönyszövet 
jobb minőségben f r t . .V—. j 

1 maradék 'i'10 itt. öliönv s/övet 
1 legjobb minőségben f r t 107a. 
1 maradék •'<' 10 itt. fekete posz-

tó aalon-öllöiiyre f r t . !'•—. 
1 maradék 2' 10 m. febdtöszö-

vet, jó minőségbeli frt . t «">, 
1 maradék "J 10 in. felöltőszövet 

legfinomabb minőség frt. H. 

, M o s o - s z ö v e t e k 
I (l.'o«á-ért biztosíttatik.) 
I maradék kártolfonal a leg-

I ujabb szövetmintákban. 6'4Ü 
| m. fr t . H —. 
1 maradék leuvászoa a legdí-

vatos-abb és legtartósabb öl-
tönyre 6' 10 m. frt. 4. 

#i«r// rfíllrat'f'tö 
ezérna. it nejtyed I I O H « / U H 1'50 
Tiszta gyapjú lOnegyed hoss/.u 

frt . 5 —. 
Kgéttz. fekete, selyemállal ^t'a-

ebemir-kendő) gyászra fr t . 
4 00. 

mr ff • 
^ 0 1 

r u l i a - H x ö v v t e k 
'mindenfele S Z : V J nemben, ki-' 
jvitelben es színben, a legújabb 
es legdivatosabban a tavaszi 

les nyári időszakra 1300 91. 

F . g y e g é s z , i i l t i i z e t 
! dupplaszéles. 

ijó minőségbeli 10 méter fr t .V 
j o b b . 10 meter f r t 7"—. 
liliom „ IOmeter f r t 9.—. 
tiiiomabb minőségben t i s / t a 

gyapjú 10 meter f r t l l - — 
legfinoniabb miliőségbeii j 

tiszta g\ apju 10 inét. frt 1 .'{• —. 

Fekete Cachemir, 
lengyel késüi tmény, 

sima, csikós, vagy v i r ágos : 
|1 öltözet lt> m. sima f r t »'.">0. 
1 . , . csikós f r t fráO. 

Angol Zephjr [ i m ú l 
legfinomabb és le^alkalnia^abb 

házi és Utczai ö l tözéknek. 

j r i j : : - m . 
1 egész öltöny la, 10 meter 

fr t ISO. 
1 égés* öltöny Ila, 10 meter 

frt 4.50. 

Franczia 

( S a < i i i » ) . 
m o s á s r a b i z t o s í t é k . 

Etj if t e l j <• s r n h o 
10 méter : 

jó minőségben . . frl H'.'iO. 
tinóm „ . . . fr t t ;"»0 
legtiuoinabb min. . frt 5 *>0. 
a'lasz-llliliősi'gbeii . frt Ü'aO. 

J u t e - f ü g g ö n y 
itörök jninta, egész hosszában 
el-ö minőség . . frt 3'áO, 
tiiásodtk min. . . frt g~.">0. 

T u a i s - f ú g g ö n y 

urait v nyal át-zöve, gvö-
|nyörii o ikossa l és bojttal 
ellátva, teljes lioss> áliiin, 
liiinidenféle sziliben . frt t-.">0. 

garn i túra . 
ké't ágy- és egy asztalterítő 

jute-ből . . . . frt 3-.'>0. 
ripsből . . . . fr t 4'50. 

Manilla futószőnyeg, 
igen tartós, 

legy marad. 10—11 tn. f r t S.40 

Lenn-
á i " u l I t : 

Egy darab 30 bécsi röf. 

á ra darnbonkint 

||{iinibitr.ri sz.'k-li-tin. ."> 
negyed széles . , frt t; 50, 

Kiiinlnirtfi i txford valódi 
szili la t'rl»;;,(/ 

Itiimburgi t Kfor.l valódi 
szin l la fltt'M. 

t'h-ll'on, igen jó min,á frt 
4'50, 5 50, lí'50 egész, frtit — 

|llázivászou, I nedved szé-
les frt 4 50, 5 negyed frt S.50. 

jstefán in-vászon, 5 negv. 
széles, teljes pótlék tl 

| leiifonálnak . . frl 9— 
Atlasz Oradl , áévbeliu-

zókra la S.áO, l la frt 5'5( 
l.enszöv. i varrás uélkQI 

d a r a b j a , 'J mei. bosszú frt 1*10 
Canevas , la min. á ^ y -

bebuzókri i . . . f r l »>*—. 

Hölgy- ingek ebi Ilonból 
vaiíy erős len vászon-
ból, cs ipkével , ti da r frt 3 T5. 
l eg jobb r imburg i fo-
nállal és Hváje/i hím-
zéssel 0 da rab , fr t tl" —. 
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